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У Б Ы Х С К И Е  Э Т Ю Д Ы

«Убыхские этюды» задуманы как серия очерков, затрагива-
ющих различные аспекты языка, истории и культуры убыхов. 
Для меня является большой честью опубликовать первые три 
этюда («Расселение убыхов на Кавказе и в Турции», «Словарь 
убыхских фамилий» и «Аннотированная библиография литера-
туры об убыхском языке, истории и культуре») как приложение 
к книге великого абхазского этнолога, профессора Шалвы Де-
нисовича Инал-ипа «Убыхи», подготовленной к печати вдовой 
ученого, крупным абхазским историком Миррой Константи-
новной Хотелашвили-Инал-ипа.

Хочу выразить искреннюю благодарность всем тем убых-
ским, адыгским и абхазским друзьям, которые сделали возмож-
ным мою работу в Турции с убыхами: Хандан Озден Демироз 
(Handan Özden Demiröz), Эрол Таймаз (Erol Taymaz), Сефер Бер-
зек (Sefer Berzek), Сезаи Папба/Бабакуш (Sezayı Babakuş), Мерал 
Чаре (Meral Çare), Гюрол Демир (Gürol Demir), Седат Уйгун (Sedat 
Uygun), Хамта Айлин Оз (Hamta Aylin Öz), Шахика Хапат (Şahika 
Hapat), Тургай Ҟарчаа/Чило (Turgay Çilo), Ерен Ахба/Озкан (Eren 
Özkan) и многим другим.

Выражаю также благодарность Жаде Джемре Эрджиес (Jade 
Cemre Erciyes) за любезное содействие в сборе, посредством 
опроса в Интернете, дополнительной информации, касающейся 
убыхских сел и фамилий в Турции, Инверу Алшундбе за содей-
ствие в переводе турецких данных и Александру Александро-
вичу Анквабу за ценные замечания к текстам рукописей статей, 
большинство из которых были мною учтены.
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3. АННОТИРОВАННАЯ БИБЛИОГРАФИЯ 
ЛИТЕРАТУРЫ ОБ УБЫХСКОМ ЯЗЫКЕ, 

ИСТОРИИ И КУЛЬТУРЕ

ANNOTATED BIBLIOGRAPHY OF LITERATURE 
ON THE UBYKH LANGUAGE, 
HISTORY AND CULTURE

СОКРАЩЕНИЯ. ABBREVIATIONS

BAH		 Bibliothèque archéologique et historique de 
l’Institut Français d’Archéologie d’Istanbul.

BK		 Bedi Kartlisa, revue de kartvélologie. Études 
géorgiennes et caucasiennes. Paris. 

BSLP		 Bulletin de la Société de Linguistique de 
Paris, Paris.

JA 		 Journal Asiatique. Paris.
Мs.		 Manuscript. Рукопись.
OLZ		 Orientalische Literaturzeitung: Zeitschrift 

für die Wissenschaft vom ganzen Orient und 
seinen Beziehungen zu den angrenzenden 
Kulturkreisen. Berlin.

REGC		 Revue des études géorgiennes et cauca
siennes, Paris.

ZDMG		 Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 
Gesellschaft.

АКД		 автореферат диссертации на соискание 
ученой степени кандидата наук.

АН 		 Академия наук.
ЕИКЯ		 Ежегодник иберийско-кавказского язы-

кознания, Тбилиси, Грузия. 
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ИКЯ		 Иберийско-кавказское языкознание, Тби-
лиси, Грузия.

КБГУ		 Кабардино-Балкарский госуниверситет 
им. Х.М. Бербекова, Нальчик.

КЧГПУ 		 Карачаево-Черкесский государственный 
педагогический университет, 

		 Карачаевск.
КЧГУ 		 Карачаево-Черкесский государственный 

университет имени У.Д. Алиева.
НИИ		 Научно-исследовательский институт.

англ.		 английский
газ.		 газета
груз.		 грузинский
ж.		 журнал
рец. 		 рецензия
русск.		 русский
убых.		 убыхский
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I. УБЫХСКИЙ ЯЗЫК. THE UBYKH LANGUAGE

Абдоков, Ауэз Исмаилович. 
Abdokov, Auéz.
1973 Фонетические и лексические параллели абхазско-адыгских 

языков. Нальчик. 
1974 Фонетические и лексические соответствия абхазско-адыг-

ских языков. АКД. Нальчик, 19 с. 
1976 К вопросу о генетическом родстве абхазско-адыгских и нах-

ско-дагестанских языков. Нальчик: Ельбрус, 147 с.
1981 Введение в сравнительно-историческую морфологию абхаз-

ско-адыгских и нахско-дагестанских языков. Нальчик: Кабар-
дино-Балкарский Государственный университет, 96 c.

1983 О звуковых и словарных соответствиях северокавказских 
языков. Нальчик: Эльбрус, 199 с.

1999 Генетическое родство западнокавказских и восточнокав-
казских языков. — Автореферат диссертации на соискание 
ученой степени доктора филологических наук. 10.02.09. 
Кавказские языки. Нальчик: Кабардино-Балкарский госу-
ниверситет им. Х. М. Бербекова, 31 с.

1999 Генетическое родство западнокавказских и восточнокавказ-
ских языков. Диссертация на соискание ученой степени док-
тора филологических наук. Нальчик, 418 с. 

~ Рукопись/Ms.

Балкаров, Борис Хазешевич.
Balkarov, Boris.
1978 Об одном числительном в убыхском языке. // Арнольду 

Степановичу Чикобава (Сборник посвященный 80-летию со 
дня рождения). Тбилиси: Мецниереба, с. 200–203.

1979 Введение в абхазо-адыгское языкознание. Нальчик: Кабарди-
но-Балкарский Государственный Университет, 146 с.
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1984 Выражение синтаксической связи в  убыхском  языке. // 
ЕИКЯ XI. Тбилиси, с. 76–79.

~ С груз. и англ. резюме. With Georgian and English summary.

Басария, Симон.
Basariya Simon.
1909 Вымершие народы. Убыхи и садзуа. // газ. Кавказский край, 

27.09.

~ Доказывает, ссылаясь на близость лексики, что убыхи — народ 
абхазского племени давно от абхазов отделившееся. 

~ The author aims to prove that Ubykhs are an Abkhaz tribe long ago 
separated from the Abkhazians.  

Ворошилов, Владимир Иванович.
Vorošilov, VIadimir.
2005 Топонимы российского Черноморья. Сочи-Майкоп, 2005, 264 с.

Габуниа, Зинаида, Сакиева Римма.
Gabunia, Zinaida, Sakieva, Rimma.
1996 Язык Убыхов. — Труды (АМАН) Адыгской (Черкесской) Меж-

дународной Академии Наук. Серия: Филология. Нальчик, 
108 с.

~ Русский перевод убыхской грамматики А. Дирра (Dirr 1928: 
17–108) с предисловием З. Габуния (с. 1–9) и Р. Сакиевой 
(«Предисловие к переводу работы А. Дирра “Die Sprache der 
Ubykhen”, c. 10–16). 

~ The translation into Russian of Dirr (1928: 17-108).

Генко, Анатолий Несторович.
Genko, Anatoly.
1927 О языке убыхов. // Известия Академии наук СССР, отделение 

гуманитарных наук, серия VII, №. 3, Ленинград, с. 227–242.
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Джанашиа, Русудан Симоновна.
Dzhanashia, Rusudan.
1978 ubixuri ricxviti saxelebis zaɣ⁰a nac’ilak’is c’armomavlobisa

tvis // ИКЯ XX, p. 188–190.

~ «К истории частицы zaɣ⁰a убыхских имен числительных». На 
груз. с русск. резюме.

~ In Georgian with Russian summary.

1980 [рец. на:] Georges Dumézil, Le Verbe oubykh. Etudes descriptives 
et comparatives. Paris, 1975. // ИКЯ VII, с. 314–318.

1981 О выражении родительного падежа собственных имен 
убыхского языка. // Падежный состав и система склонения в 
иберийско-кавказских языках. IX региональная научная сессия. 
Тезисы докладов. Махачкала, с. 20–21.

1983 О превербах в убыхском языке. // Н.Т. Табулова, Р.Х. Теми-
рова (ред.). Система превербов и послелогов в иберийско-кав-
казских языках. Черкесск, с. 50–52.

1988 К истории некоторых лабиализованных гласных в убых-
ском языке. // 9th International Colloquium of Caucasian Studies. 
15–19 June 1998. In Commemoration of A.S. Chikobava Centenary. 
Abstracts of Reports. Republic of Dagestan, Makhachkala, p. 27–
28.

2015 ubixuri ena. Tbilisi.

~ «Убыхский язык».

Дыбо, Владимир Антонович.
Dybo, Vladimir.
1977 Западнокавказская акцентная система и проблема ее про-

исхождения. // Ностратические языки и ностратическое 
языкознание. Тезисы докладов. Москва, с. 41–45.

	
~ Тональная гипотеза происхождения западнокавказской ак-

центной системы. Анализ системы убыхского ударения.
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~ Tonal hypothesis of the origin of West Caucasian accent system. 
Analysis of Ubykh stress system.

1989 Типология и реконструкция парадигматических акцент-
ных систем. // Историческая акцентология и сравнитель-
но-исторический метод. Москва: Наука, с. 7–45. 

	
~ Тональная гипотеза происхождения западнокавказской ак-

центной системы. Анализ системы убыхского ударения  
(с. 40–41).

~ Tonal hypothesis of the origin of West Caucasian accent system. 
Analysis of Ubykh stress system (p. 40–41).

Кишмахов, Магомет Хаджи-Бекирович.
Kišmaxov, Magomet.
2003 О происхождении антропонима Кишмахов/Кишмария // 

Вестник КЧГПУ, № 10. Карачаевск : КЧГПУ, с. 54–56.

Климов, Георгий Андреевич.
Klimov, Georgij.
1959 Новое в изучении убыхского языка. // Труды Абхазского ин-

ститута языка, литературы и истории им. Д. И. Гулиа. Т. ХХ, 
Сухуми, с. 241–244.

1967 Абхазско-адыгские этимологии. I (исконный фонд). // Эти-
мология 1965. Материалы и исследования по индоевропейским 
и другим языкам. Москва: Наука, с. 296–306.

Кумахов, Мухадин Абубекирович.
Kumaxov, Muxadin.
1964 О комбинаторных вариантах эргатива в адыгейском, ка-

бардинском и убыхском языках // Эргативная конструкция 
предложения в языках различных типов. Тезисы докладов. 
Москва.
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1967 Убыхский язык. // Языки народов СССР. Том IV. Иберий-
ско-кавказские языки.  Москва: Наука, c. 689–704.

1967 К проблеме эргатива в адыгейском, кабардинском и убых-
ском языках. // Эргативная конструкция предложения в язы-
ках различных типов. (Исследования и материалы). Ленин-
град: Наука, с. 168–173.

1971 О синтаксических особенностях убыхского языка. // Тезисы 
докладов конференции. Нальчик.

1973 Адыго-убыхские языковые контакты. // Тезисы докладов  
V региональной научной сессии по историко-сравнительному 
изучению иберийско-кавказских языков. (Проблемы языковых 
контактов на Кавказе). Орджоникидзе

1976 Теория генеалогического древа и вопросы дифференци-
ации западнокавказских языков. // Вопросы языкознания 3,  
с. 47–57.

1978 Об одном типе сложных слов в адыгейском, кабардин-
ском и убыхском языках. // Арнольду Степановичу Чикобава 
(Сборник посвященный 80-летию со дня рождения). Тбилиси: 
Мецниереба, с. 193–199.

1981 Убыхское склонение в сравнении с адыгским. // Падежный 
состав и система склонения в иберийско-кавказских языках. 
IX региональная научная сессия. Тезисы докладов. Махачкала, 
с. 18–19.

1981 Абхазско-адыгские языки. // Сравнительно-историческое 
изучение языков разных семей. Современное состояние и про-
блемы. Москва: Наука, с. 285–297.

1986 Морфонологическое выражение числа в убыхском языке и 
его относительная хронология. // Одиннадцатая региональ-
ная научная сессия по изучению системы и истории иберий-
ско-кавказских языков. Вопросы фонологии и морфонологии. 
Тезисы докладов 25–27 июня 1986 года. Нальчик, с. 28–29.

1988 Причастие в убыхском языке. // Отглагольные образова-
ния в иберийско-кавказских языках. Тезисы докладов XII ре-
гиональной научной сессии по изучению системы и истории 
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иберийско-кавказских языков (21–23 сентября 1988 г.). Чер-
кесск-Карачаевск, с. 22–23.

1990 Об одной группе адыгско-убыхских связанных основ. // 
ХII региональная научная сессия по историко-сравнительно-
му изучению иберийско-кавказских языков. Тезисы докладов. 
Майкоп.

1998 Каузатив в убыхском языке и его относительная хроноло-
гия. // 9th International Colloquium of Caucasian Studies. 15–19 
June 1998. In Commemoration of A.S. Chikobava Centenary. 
Abstracts of Reports. Republic of Dagestan, Makhachkala, p. 23.

1999 Убыхский язык. // Языки мира. Кавказские языки. Москва: 
Academia, с. 146–155.

2006 Убыхский язык. // Адыгская  (черкесская) энциклопедия. 
Москва: Фонд им. Б.Х. Акбашева, с. 497–504.

Кумахова, Зара Юсуфовна.
Kumaxova, Zara.
1965 Убыхско-адыгский лексический фонд. // Тезисы докладов на 

научной сессии по сравнительному изучению иберийско-кав-
казских языков Северного Кавказа (14–17 июня 1965). Махач-
кала, с. 37–38.

1966 К изучению лексики убыхского языка (Убыхско-немец-
кий словарь А. Дирра). // Ученые записки Адыгейского НИИ 
языка, литературы и истории. Том V. Языкознание. Красно-
дар-Майкоп, с. 219–227.

1967 Эргативная конструкция в убыхском языке. // Эргативная 
конструкция предложения в языках различных типов. (Иссле-
дования и материалы). Ленинград: Наука, с. 180–183.

Ломтатидзе, Кетеван Виссарионовна.
Lomtatidze, Ketevan.
1974 ubixur enaši kartvelur enatagan šesuli leksik’uri masalis 

sak’itxisatvis. К вопросу о картвельских лексических заим-
ствованиях в убыхском языке. // ИКЯ XIX, p. 93–99.
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~ На груз. с русск. резюме. In Georgian with Russian summary. 

1983 К вопросу о диалектных разновидностях в убыхском языке. 
// Десятая региональная научная сессия по историко-сравни-
тельному изучению иберийско-кавказских языков. Проблема 
лексического состава диалектов и разработка диалектных 
словарей. 12–13 сентября 1983 г. Тезисы докладов. Грозный, 
с. 4–5.

1987 К вопросу о диалектных разновидностях в убыхском язы-
ке. // Проблема лексического состава диалектов и разработка 
словарей иберийско-кавказских языков. Материалы X регио-
нальной научной сессии по историко-сравнительному изуче-
нию иберийско-кавказских языков. Грозный: Чечено-Ингуш-
ское книжное издательство, с. 6–10.

Мықәба, Анзор Кәакә-иԥа.
Mykuba, Anzor.
2004 Ҳхы ҳзааир… Аҟәа: Алашара.

~ «Если осилим себя». Глава «Хаджи Осман — деревня убыхов» 
(Ҳаџьы Осман — Аубыхцәа рқыҭа) на с. 69–79 — о встречах 
автора с убыхами Турции в 1988 г. и 1993 г.; с. 79 — список 
из 84 абхазских слов с переводом на убыхский язык с уст 
70-летнего Гужв Саафета и 82-летнего. Зыба Джамалеттина 
в с. Хаджи Осман, запись 1993 года.

~ «If We Overcome Ourselves». Chapter “Haci Osman — the Village 
of the Ubykhs” (Ҳаџьы Осман – Аубыхцәа рқыҭа) on p. 69–
79 — about author’s meetings in Turkey with Ubykhs in 1988 
and 1993. On p. 79 — a list of 84 Abkhaz words translated into 
Ubykh from 70 y. o. Guzhw Saafet and 82 y. o. Dzyba Camalettin 
from Hacι Osman köyü, recorded by Mykuba in 1993.
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Немировский Михаил Яковлевич. 
Nemirovskij, Mikhail.
1930 Адольф Дирр и кавказская лингвистика. Adolf Dirr und die 

kaukasische Sprachwissenschaft. // Научное общество этно-
графии, языка и литературы при Горском педагогическом ин-
ституте. Владикавказ: Растдзинад, 17 с.

1947 Из истории изучения  убыхского  языка. // Ученые Запи-
ски Ростовского на Дону Государственного Университета  
им. В. М. Молотова, т. V, вып. 2. Ростов.

1949 [рец. на:] Mészáros, Julius von. Die Päkhy-Sprache. Chicago, 
1934. // Языки Северного Кавказа и Дагестана, т. 2. Москва-Ле-
нинград, с. 320–324.

Рогава, Георгий Виссарионович.
Rogava, Georgij.
1942 Абхазско-убыхско-адыгейский суффикс privativum ga в ме-

грельском. // Сообщения АН Грузинской ССР. Тбилиси, т. 3,  
№ 6.

1978 ubixuridan šetvisebuli erti zmnuri pudzi zanurši. // ЕИКЯ V. 
Тбилиси, с. 126–128.

	
~ «Убыхская глагольная основа в занском языке». С. 128: русск. 

и англ. резюме.
~ «An Ubykh verbal stem in the Zan language». P. 128: Russian and 

English summary.
1980 Следы наличия суффикса динамичности wə в лабиализо-

ванных корневых морфемах убыхского языка // ЕИКЯ VII. 
Тбилиси, 107–114.

Старостин, Сергей Анатольевич.
Starostin, Sergei.
1978 Реконструкция праабхазоадыгской системы согласных. // 

Конференция “Проблемы реконструкции”. Тезисы докладов. 
Москва, с. 96–101.
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2007 Реконструкция праабхазоадыгской системы согласных. // 
С.А. Старостин. Труды по языкознанию. Москва: Языки сла-
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p. 110–124, Ubykh-German dictionary — p. 125–144.

1928 Die Sprache der Ubychen. Grammatische Skizze, Texte, ubychi-
sches Glossar nebst deutschem Index (Fortsetzung und Schluβ). 
// Caucasica. Zeitschrift für die Erforschung der Sprachen und Kul-
turen des Kaukasus. Vol. V, Leipzig: Asia Major, p. 1–54.

~ Убыхско-немецкий словарь — с. 1–37, немецко-убыхский ука-
затель – р. 38-54.	

~ Ubykh-German dictionary — p. 1–37, German-Ubykh index —  
p. 38–54.

1928 Die Sprache der Ubychen. Grammatische Skizze texte, ubychisches 
Glossar nebst deutschem Index von Adolf Dirr. Sonderdruck aus 
Caucasica, Fasc. 4 und 5. Leipzig: Im Verlag Der Asia Maior, 134 s.

1928 Einführung in das Studium der kaukasischen Sprachen. Leipzig: 
Verlag der Asia Major, XI+381 p.

	
~ С. 38–56: “Die Nord-West-Sprachen. Das Abchasische, Ubychische 

und Tscherkessische.”

Dumézil, Georges.
Дюмезиль Жорж.
1931 La langues des Oubykhs. — Collection Linguistique publiée par 

La Société de Linguistique de Paris. T. XXXV, Paris: Librairie 
Ancienne Honoré Champion, XVI+216 p.

~ Предисловие (с. xi-xvi); Грамматика (Фонетика: с. 1–13; Имя:  
с. 40; Местоимения: с. 40–41; Числительные: с. 41–43; Гла-
гол: с. 44–107: Неизменяемые слова: с. 108–110; Тексты  
с переводами и комментариями: с. 111–188; Примечания к 
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словам: с. 189–214); Тексты на с. 112–188 переизданы с по-
правками в Dumézil (1959: 52–69) и с дополнительными по-
правками в Dumézil (1960: 71–77).

~ Preface (p. xi-xvi); Grammaire (Phonétique: p. 1–13; Les nom:  
p. 40; Ponoms: p. 40–41; Noms de nombre: p. 41–43; Les verbs: 
p. 44–107: Mots invariables: p. 108–110; Textes traduits et 
commentés: p. 111–188; Notes de vocabulaire: p. 189–214); 
Texts on p. 112–188 were reedited with corrections in Dumézil 
(1959: 52–69), with additional corrections in Dumézil (1960: 
71–77).

~ Рец. (Review): Meillet (1932: 169–172).

1932 Études comparatives sur les langues caucasiennes du nord-ouest 
(morphologie). Paris: Adrien Maisonneuve, 262 pp.

~ Предисловие (с. 7-9), Библиография (с. 11–22), Транскрипция 
(с. 23–27), Выражение определенности-неопределенности 
(с. 29–40), Имя (с. 41–103), Местоимения и местоименные 
элементы (с. 105–121), Числительные (с. 123–132), Глагол 
(133–257).  

~ Preface (p. 7–9), Bibliographie (p. 11–22), Transcription (p. 23–
27), Expression du défini et de l’indéfini (p. 29–40), Les noms: 
désinences et suffixes casuels, postpositions (p. 41–82), Les 
noms: pluriel  ; comparatifs et superlatifs  ; composition et 
dérivation (p. 83–103), Pronoms et éléments pronominaux  
(p. 105–121), Noms de nombres (p. 123–132), Thèmes verbaux  
(p. 133–151), Indice personnels dans le verbe (p. 153–172), 
Suffixes des temps expression du pluriel et de la négation  ; 
conjugaison causative  ; particules (p. 173–207), Suffixes 
d’aspects (p. 109–221), Participes-gérondifs  ; coordination  ; 
infinitifs (p. 223–236), Expressions interrogatives et relatives ; 
postpositions a valeur de conjonctions ; formes composées avec 
de auxiliaires ; formes indéfinies (p. 237–257).   
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~ Рец. (Reviews): Meillet (1932: 169–172), Troubetskoy (1934: 629–
630), Uhlenbeck (1933: 68–69).

1933 Introduction à la grammaire comparée des langues caucasiennes 
du Nord. — Bibliothèque de l’Institut Francais de Léningrad. 
Tome XIV. Paris : Librairie Ancienne Honoré Champion, 152 p.

~ Рец. (Reviews): Deeters (1935: 537–539), Meillet (1933: 164–166), 
Troubetskoy (1934: 631–634).

1933 Recherches comparatives sur le verbe caucasien. I. Les suffixes de 
temps dans les langues caucasiennes. II. Le éléments préradicaux 
du verbe autres que les préverbes et les indices de personnes ou 
de classes. — Bibliothèque de l’Institut Français de Léningrad. 
Tome XV. Paris : Librairie Ancienne Honoré Champion, 95 p. 

~ Рец (Reviews): Meillet (1934: 160–161), Troubetskoy (1934: 634–
635).

1937 Morphologie comparée et phonetique comparée. A propos 
des langues caucasiennes du nord. // BSLP 38, fasc. 1 (No. 112),  
p. 122–138.

1937 [Рец. на:] Caucasica, hrsg. V. G. Deeters, fasc. 11, 1934 (Verlag 
Asia Major, Leipzig), 138 pp. in 80. // BSLP XX, p. 144–147.

~ C. 144 — комментарии к убыхским материалам Э. Челеби.
~ P. 144 — comments on the Ubykh materials of E. Çelebi.

1940 Notes sur le verbe du tcherkesse occidental. // Revue des Études 
Islamiques. Publiée avec la collaboration de l’Institut des Études 
Islamiques de l’Université de Paris, et de l’Institut Français de 
Damas. Année 1940. Cahiers I–II. Paris: Librairie orientaliste 
Paul Geuthner, p. 75-81.
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~ Сравнительный анализ некоторых элементов адыгской и 
убыхской глагольной системы.

~ The comparative analysis of some elements of the Adyghe and 
Ubykh verbal systems.

1941 Quelques termes religieux des langues caucasiennes du Nord-
Ouest. // Revue de l’histoire des religions. Paris, Vol. CXXIII,  
p. 63–70.

~ C. 63–65: “Бог” на убыхском. P. 63–65: “Dieu” en oubykh.

1942 Légendes sur les Nartes. Nouveaux textes relatifs au héros 
Sosryko. // Revue de l’histoire des religions. Paris, Vol. CXXV,  
p. 97–128. 

1952	 Langues caucasiennes. // A. Meillet, M. Cohen (eds.), Les 
langues du Monde par un groupe de linguistes sous la direction de 
A. Meillet et Marcel Cohen, nouvelle édition. Paris: Centre National 
de la Recherche Scientifique, Librairie Champion dépositaire,  
p. 227–254.

1955 Les gutturales de l’oubykh. // BSLP 51, fasc. 1, p. 176–180.
1957 Contes et Légendes des Oubykhs. — Université de Paris. Travaux 

et Mémoires de l’Institut d’Ethnologie. T. LX, Paris: Institut 
d’Ethnologie, XIII+105 p.

~ Введение (с. vii-xiii), тексты (с. 1–103).	
~ Introduction (p. vii-xiii), texts (p. 1–103).

1958 Le vocalisme de l’oubykh. // BSLP LIII, p. 198–203. 	
1959 Récits Oubykh, III. // JA CCXLVII, 2, p. 149–170.
1959 Études Oubykhs. — BAH, t. VII, Paris: Adrien Maisonneuve,  

76 p. in-4o.

~ Предисловие (с. 9), Грамматический эскиз (с. 11–25), Тексты 
(с. 27–50), Ревизия текстов в La langue des Oubykhs (1931),   
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с. 112–188 и в A. Dirr, Caucasica, IV (1927), с. 110–124  
(с. 51–76).

~ Préface: p. 9; I. Esquisse grammatical: p. 11–25; II. Textes de Haci 
Osman köy (1955, 1957): p. 27–50; III. Revision des textes de La 
langue des Oubykhs (1931), pp. 112–188 et de A. Dirr, Caucasica, 
IV (1927), p. 110–124 (p. 51–76).

1959 Trois Récits Oubykh. // Anthropos 54, Fribourg (Suisse), p. 99–
128.

1960 Documents Anatoliens sur les Langues et les Traditions du 
Caucase I. — BAH, t. IX, Paris: Adrien Maisonneuve, 115 p. in-4o.

~ Убыхские тексты (с. 13–55), ревизия ранее опубликованных 
текстов (с. 57–78), ревизия пословиц, опубликованных в 
Mészàros (1934) — с. 79–90.

~ Ubykh texts – p. 13-55; revision of the texts published before — 
p. 57–78; revision of the proverbs published in Mészàros (1934) 
— p. 79–90.

1960 Récits Oubykh, IV. Textes sur Sawsәrәq⁰a. // JA CCXLVIII, fasc. 
4, p. 431–462.

~ C. 561–562: “Corrections à Récits Oubykh, II et III”. 

1961 L’Arménien et le prince tcherkesse, récit oubykh. // Handês 
Amsorya. Monatsschrift für armenische Philologie. Herausgegeben 
und redigiert von der Mechitharisten-Kongregation in Wien 
unter Mitwirkung von Armenisten. Wien, vol. 75, col. 855–868.

1961 Récits Oubykh, V. // JA CCXLIX, 3, p. 269-296.

~ 3 убыхских текста с частичными переводами на темиргоев-
ский диалект адыгейского и на кабардинский; с. 296: “Notes 
de correction (novembre 1961)”.

~ 3 Ubykh texts with partial Temirgoy Adyghe and Kabardian 
translations; p. 296: “Notes de correction (novembre 1961)”.
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1961 La jeune fille intelligente, récit oubykh. // Transactions of the 
Philological Society, Oxford: Basil Blackwell, p. 56–67.

1961 Chah-Meymun. Texte oubykh, traduit et commenté. // Orientalia 
Suecana. Edenda curaverunt Gustav Karlsson et Nils Simonsson. 
Vol. 10. Uppsala, p. 41–80.

1962 Documents Anatoliens sur les Langues et les Traditions du 
Caucase. II. Textes Oubykhs. — Université de Paris. Travaux et 
Mémoires de l’Institut d’Ethnologie. T. LXV, Paris: Institut 
d’Ethnologie, XIII+105 p.

~ Введение (с. xi-xii), Кавказские рассказы (с. 3–43), Кавказские 
рассказы Кубе Щабана (с. 47–58), Местная хроника (с. 97–99), 
Рассказы (с. 111–153), Турецкие истории (с. 157–181), Реви-
зия убыхских публикаций (с. 185–196).

~ Introduction (p. xi-xii), Recits caucasien (p. 3–43), Recits caucasien 
de K’ube Š´aban (p. 47–58), Chronique locale (p. 97–99), Contes 
(p. 111–153), Histories turques (p. 157–181), Révision de 
publications oubykhs (p. 185–196). 

1962 La malignité des femmes, deux variantes oubykhs. // ZDMG 
112, Neue Folge, 37, p. 94–105.

1963 Récits Oubykh, VI. // JA CCLI, 1, p. 1–19.

~ Убыхский текст, комментарии с черкесским переводом, 
французский перевод, исправления к “Trois récits Oubykh” 
(Anthropos 54, 1959).

~ An Ubykh text, notes with Circassian translation, the French 
translation, Erratum to “Trois récits Oubykh” (Anthropos 54, 
1959).

1963 Caucasique du Nord-Ouest et parlers scythiques. // Annali de 
l’Istituto Orientale 	 di Napoli (Sezione linguistica) 5, p. 5–18
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~ Анализ некоторых западнокавказских (включая убыхских) 
слов с точки зрения их предполагаемой связи с иранскими 
словами.

~ Analysis of some West Caucasian (including Ubykh) words with 
regard to their supposed relationship to Iranian.

1965 Documents Anatoliens sur les Langues et les Traditions du Caucase 
III. Nouvelles Etudes Oubykh. 1. Notes pour un centanaire. 2. Texts. 
3. Révision du Dictionnaire de H. Vogt. Publié avec le concours du 
Centre Nationale de la Recherche Scientifique. — Université de 
Paris. Travaux et Mémoires de l’Institut d’Ethnologie, t. LXXI, 
Paris: Institut d’Etnhnologie, 269 pp., VI plates.

~ Записки к столетию (с. 15-36); убыхские тексты (с. 39–196); 
исправления к Hans Vogt. Dictionnaire de la langue Oubykh 
(Oslo, 1963) — с. 199–259; Новые исправления ранее издан-
ных убыхских текстов.  

~ 1. Notes pour un centanaire — p. 15–36; Oubykh texts (with notes 
and French and sometimes also Circassian translation) — p. 39–
196; revision of the Dictionnaire de la langue Oubykh de Hans 
Vogt (Oslo, 1963) — p. 199–259; Nouvelle révision, avec Tevfik 
Esenç (1963, 1964), des textes publiés dans des revues depuis 
1960 — p. 261–265 (Récits Oubykhs III, JA CCXLVII, 1959,  
p. 149–170; Récits Oubykhs IV, JA CCXLVIII, 1960, p. 431–461; 
Récits Oubykhs V, JA CCXLIX, 1961, p. 269-296; Récits Oubykhs 
VI, JA CCLI, 1963, p. 1–19; «La jeune fille intelligente», in Trans. 
of the Philol. Society, 1961, p. 56-67; «La malignité des femmes», 
in ZDMG 112 = N.F. 37, 1962, p. 94–105; «Chah Meymun», in 
Orientalia Suecana X, 1961 [1962], p. 41–80); Nouvelles des 
Oubykhs — p. 265–269.  

1967 Documents anatoliens sur les langues et les traditions du Caucase, 
V. Études Abkhaz. — BAH, XXI. Paris, 200 p.
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~ Грамматический очерк абхазского языка; 10 абхазских тек-
стов с убыхским переводом; на с. 197–200 — приложение, 
содержащее исправления к Documents Anatoliens... II и III. 

~ A grammatical sketch of Abkhaz; 10 Abkhaz texts with Ubykh 
translations; p. 197–200: Appendice. Révision de Documents 
Anatoliens... II et III.

~ 10 абхазских текстов с убыхским переводом; на с. 197–200 — 
приложение, содержащее исправления к Documents Anato
liens... II и III.

~ 10 Abkhaz texts with Ubykh translations; p. 197–200: Appendice. 
Révision de Documents Anatoliens... II et III.

1969 Analyse de mots oubykhs. // Word. — Journal of the International 
Linguistic Association 25. Linguistic Studies Presented to André 
Martinet On the Occasion of his Sixtieth Birthday. Ed. By Alphonse 
Juilland, p. 104–113.

1971 Basque et caucasiques du Nord-Ouest, examen de rap
prochement lexicaux récemment proposés. // JA 259, p. 139–161.

~ Этимологический анализ некоторых западнокавказских 
(включая убыхских) слов с точки зрения их предполагаемо-
го родства с баскским.

~ Etymological analysis of some West Caucasian (including Oubykh) 
words with regard to their supposed relationship to Basque.

1972 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues caucasique 
du Nord-Ouest (1–3). // JA 260, 1, p. 7–14.

~ 1. Убых. ӡa. 2. Убых. q’a- «рука». 3. Три убыхских детерминанта. 
Исправление ошибок в более ранних публикациях. 

~ 1. Oubykh ӡa. 2. Oub. q’a- «bras, main». 3. Trois déterminants 
oubykhs. Also contains : Erratum à «Basque et CNO», JA 259, 
1971, p. 139–161; Erratum à «Analyse de mots oubykhs», Word 
25, 1969, p. 104–113.
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1972 Errata et addenda à Bedi Kartlisa XXVIII, p. 24–52, «Structure 
des racines verbales de l’oubykh». // BK 29-30, p. 61–62.

1974 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues caucasique 
du Nord-Ouest (8–10). // JA 262, fasc. 1/2, p. 19–29.

~ 8. Проблемы убыхского ma (ma, ma.). I. Сложные слова произ-
водные от убых. ma «яблоко». II. Сложные слова произво-
дные от убых. ma. — «где». III. «Локоть», «колено», «пятка» 
по-убыхски. 9. Фарингализованное v в убыхском. 10. Назва-
ния дней недели в западнокавказских языках.

~ 8. Problèmes oubykhs de ma (ma, ma.). I. Composés d’oub. ma 
«pomme». II. Composés d’oub. ma.- «oú». III. «Coude», «genou», 
«talon» en oubykh. 9. Le v pharyngalisé de l’oubykh. 10. Les 
noms des jours de la semaine dans les langues CNO.

1975 Analyse et comparaison en linguistique Caucasique (Notes 
d’étymologie et de vocabulaire sur les langues Caucasique 
du Nord-Ouest, 7). // Mélanges linguistiques offerts à Emile 
Benvenist.  – Collection linguistique publiée par la Société de 
Linguistique de Paris, no. LXX. Dépositaire Peeters/Louvain,  
p. 141–149.

~ Этимология нескольких убыхских слов. Etymology of several 
Ubykh words.

1975 en collaboration avec Tevfik Esenç. Le verbe oubykh. Etudes 
descriptives et comparatives. Paris: Imprimerie Nationale et Lib-
rairie C. Klincksieck, 215 p.

~ В сотрудничестве с Тевфиком Эсенчем. Введение (с. 4–24), 
Структура корня (с. 25–50), Уточняющие аффиксы (с. 51–70), 
Личные показатели (стр. 71–83), Типы спряжения (с.  85–
102), Местные и детерминантые превербы (с. 103–130), 
Направительные превербы (с. 131–138), Цитатная части-
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ца (с. 139–144), Суффиксы времени и аспекта (с. 144–159), 
Выражения множественности (с. 161–162), Отрицательные 
формы (с. 162–169), Каузативы (с. 171–179), Причастия и 
деепричастия (с. 181–198), Вопросительные формы (с. 199–
203), Фразовый синтаксис (с. 205–211), Формы с вспомога-
тельными глаголами (с. 213–215).

~ Introduction (p. 4–24), Structure de racines (p. 25–50), Affixes 
spéciafiants (p. 51–70), Indice personnels (p. 71–83), Classes 
de conjugaisons (p. 85–102), Préverbes locaux et déterminants 
(p. 103–130), Préverbes de direction (p. 131-138), Particules de 
rapport (p. 139–144), Suffixes de temps et de modes (p. 144–
159), Expressions du pluriel (p. 161–162), Formes négatives  
(p.  162–169), Causatifs (p. 171–179), Participes et Gérondifs 
(p.  181–198), Interrogation (p.  199–203), Syntax de phrase 
(p. 205–211), Formes avec auxiliaires (p. 213–215). 

1975 M. Georges Dumézil a la parole pour un hommage. // Académie 
des Inscriptions & Belles-letters. Comptes rendus de séances 
de l’année 1975, jouillet-octobre. Séance du 10 octobre 1975. 
Publication trimestrielle. Volume 119, Numéro 3. Paris: Éditions 
Klincksieck, p. 415–416.

~ Презентация Ж. Дюмезилем Академии своей книги (Le verbe 
oubykh, 1975) и рассказ о предмете своего исследования — 
убыхах, их языке и исследовании глагольной системы как 
части сравнительной грамматики западнокавказских язы-
ков.

~ G. Dumézil presents to the Academy his book (Le verbe oubykh, 
1975) and talks about the subject of his research — the Ubykhs, 
their language and the verbal system as part of the comparative 
grammar of the North-West Ca96ucasian languages.

1976 Complèments et corrections au Verbe Oubykh (1975), 1. // BK 
XXXIV, p. 9–15.
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~ Публикация последних параграфов главы IV («Личные показа-
тели») из книги “Le Verbe Oubykh”, которые не попали в из-
дание: «Рефлексив», «Взаимность»; некоторые исправления 
к упомянутой книге.

~ Publication of the last paragraphs of the Chapter IV (“Indices 
personneles”) of “Le Verbe Oubykh”, which fell out of the 
publication: “Réfléchi”, “Réciprocité”; some corrections to the 
mentioned book.

1978 L’Oubykh d’Evliya Çelebi. // JA 266, p. 57–66.

~ Анализ убыхского языкового материала, записанного в XVII 
веке турецким путешественником Эвлия Челеби.

~ The analysis of the Ubykh linguistic material as recorded in the 
XVIIth century by the Turkish traveller Evliya Çelebi.

1978 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues caucasique 
du Nord-Ouest. 18.«sortir» et «appartenir». // BK XXXVI, p. 9–16.

1979	 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues 
caucasiques du Nord-Ouest. 19. Le pluriel en aw de préfixes 
possessifs. // Арнольду Степановичу Чикобава (Сборник посвя-
щенный 80-летию со дня рождения). Тбилиси: Мецниереба, 
c. 186–189.  

1982 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues caucasique 
du Nord-Ouest (21). // BK 40, p. 9–18.

	
~ 21. Убыхский корень ɣ/ɣa/ɣʲa, черкесский *ɣ(e). 
~ 21. La racine oubykh ɣ/ɣa/ɣʲa, tcherkesse *ɣ(e).

Dumézil, Georges et Esenç, Tevfik.
Дюмезиль Жорж, Эсенч Тевфик. 
1971 Structure des racines verbales de l’oubykh. // BK XXVIII,  

p. 24–52.
1972 Affixes verbaux de l’oubykh. // BK XXIX-XXX, p. 42–62.
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~ I. Продуктивные аффиксы (1 fa, 2 ạy, 3 la, 4 g´a, 5 c⁰); II–IX. Не-
продуктивные или окаменелые аффиксы (II ǯ´, III č´a, IV ʒ̇a,  
V č’´a, VI t’⁰, VII t⁰ ~ χa, VIII da, IX ɣ⁰a); X-XI Черкесские аф-
фиксы в убыхском (λ’a, *х); XII Комбинации аффиксов.  
С. 60–62: «Исправления и дополнения к Bedi Kartlisa, XXVIII, 
с. 24–52; Структура глагольных корней в убыхском».

~ I. Affixes productifs (1 fa, 2 ạy, 3 la, 4 g´a, 5 c⁰a); II–IX. Affixes non 
productifs ou fossilisés (II ǯ´, III č´a, IV ʒ̇a, V č’´a, VI t’⁰, VII t⁰ 
~ χa, VIII da, IX ɣ⁰a); X–XI Affixes tcherkesses en oubykh (λ’a, 
*x); XII Combinaisons d’affixes.  P. 60–62 : “Errata et addenda 
à Bedi Kartlisa, XXVIII, p. 24-52; Structure des racines verbales 
de l’oubykh”. 

1973 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues caucasique 
du Nord-Ouest (4–6). // BK XXXI, p. 24–35. 
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oubykh à initiale vocalique (a-). 6. Onomatopées oubykh. P. 35: 
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черкесском и абхазском.	
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1977 Notes d’étymologie et de vocabulaire sur les langues caucasique 
du Nord-Ouest (13–15) [15–17]. // BK XXXV, p. 21–27.
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~ Must be nos. 15-17!
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аннотированный Жоржем Шарашидзе.

~ Texte revisé, traduit et annoté par Georges Charachidzé.
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издан с поправками в Dumézil (1960: 88).
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-- Ubykh-English Dictionary. Vols. I, II. Ms/Рукопись.
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the 17th century by the Turkish traveller Evliya Çelebi.

Hammer-Purgstall, Joseph, von.
Хаммер-Пургсталь, Йозеф, фон.
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Hewitt, Brian George.
Хьюитт, Брайан Джордж.
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